
Scan the QR code to download the SJCAM X App and 
view tutorial videos and the user manual:

Pobierz aplikację 
„SJCAM X” Filmy instruktażowe Instrukcja obsługi

Więcej informacji
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https://www.sjcam.com/support/s10/index.html



Przegląd produktu

02

Wskaźnik statusu

Złącza ładowania/

przesyłania danych

Przycisk migawki

Przycisk zasilania

Port USB-C

Głośnik

Obiektyw

Mikrofon

Wskaźnik statusu

Przycisk kamery

Brzęczyk

Odchylany 
ekran dotykowy

Zatrzask

Przycisk 

wyzwalania 

migawki

Otwór na zatrzask

Złącza ładowania/

przekazywania 

danych

Boost Pod

S10 – kamera autonomiczna



Przycisk migawki

Przycisk zasilania

Przycisk wyzwalania migawki
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Przyciski Boost Pod

Nagranie / Zdjęcie
Po włączeniu urządzenia naciśnij raz przycisk migawki, aby rozpocząć 
nagrywanie lub zrobić zdjęcie.
Naciśnij go ponownie, aby zakończyć nagrywanie.

Uwolnij kamerę autonomiczną
Naciśnij i przytrzymaj przycisk zwalniający kamerę, aby wyjąć 
kamerę z modułu Boost Pod.

Włączanie/wyłączanie zasilania
Aby włączyć urządzenie, naciśnij raz przycisk zasilania.
Aby wyłączyć urządzenie, naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania 
przez 3 sekundy.

1

2

3

WŁ. WYŁ.

Odblokowanie

Nagranie / Zdjęcie / Stop

3s

Obsługa przycisków

Naciśnij i
przytrzymaj
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Przycisk kamery w trybie autonomicznym S10

Szybki powrót do ekranu głównego
Na dowolnym ekranie innym niż ekran fotografowania naciśnij raz 
przycisk migawki, aby powrócić do ekranu głównego.

Szybkie wyłączanie ekranu
Po włączeniu kamery naciśnij raz przycisk zasilania, aby wyłączyć 
ekran.

WŁ./WYŁ.
Aby włączyć urządzenie, 
naciśnij raz przycisk zasilania.
Aby wyłączyć urządzenie, 
naciśnij i przytrzymaj przycisk
 zasilania przez 3 sekundy.

Nagraj / Zrób zdjęcie
Po włączeniu kamery naciśnij raz 
przycisk migawki, aby rozpocząć 
nagrywanie lub zrobić zdjęcie. 
Naciśnij go ponownie, aby zatrzymać 
nagrywanie.

Przycisk zasilania/migawki

WŁ./WYŁ.

Nagraj / Zrób zdjęcie

WYŁ.

WŁ.

3s

4K  30fps

Przycisk migawki

Przycisk zasilania

4K  30fps

4

5
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Wymuszony restart kamery

Pilot zdalnego sterowania

Odwrócony ekran dotykowy

Inne funkcje

Naciśnij i przytrzymaj 
jednocześnie przycisk 
zasilania oraz przycisk 
migawki, aby wymusić 
ponowne uruchomienie kamery.

Za pomocą urządzenia Boost Pod można zdalnie wyświetlać podgląd 
obrazu z kamery autonomicznej oraz sterować trybami fotografowania.

Odwracalny ekran dotykowy urządzenia Boost Pod umożliwia 
obrót o kąt do 180°.

180°

*Na połączenie zdalne mogą mieć wpływ zakłócenia otoczenia oraz odległość. Aby uzyskać 
najlepsze wyniki, należy korzystać z urządzenia w otwartej przestrzeni w promieniu 5 m.



06

Ładowanie

Przesyłanie plików

Ładowanie i przesyłanie plików

*Model S10 można ładować za pomocą szybkiej ładowarki, ale prędkość ładowania nie wzrośnie.

*Autonomiczną kamerę S10 można ładować wyłącznie za pomocą modułu Boost Pod 
i nie ma możliwości ładowania jej osobno.

S10 – kamera autonomiczna

1. Przez aplikację

2. Przez kabel USB

Umieść kamerę  z powrotem w stacji Boost Pod, 
aby ją naładować.

Podczas ładowania modułu Boost Pod zarówno moduł ten, 
jak i autonomiczna kamera będą ładowane jednocześnie.

Połącz się z aplikacją

SJCAM X

Boost Pod
Naładuj Boost Pod przez port USB-C.

Włączona / Tryb czuwania

Ładowanie przy włączonym 
urządzeniu

Ładowanie przy wyłączonym 
urządzeniu
Wyłącza się po pełnym 
naładowaniu

1

Otwórz album

2

Pobierz

3

Podłącz urządzenie 
do komputera za pomocą kabla USB 

i wybierz tryb pamięci USB

1

Otwórz folder 
urządzenia

2

Prześlij pliki

3
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Przegląd interfejsu

Obsługa ekranu dotykowego

Obsługa interfejsu

*Wygląd interfejsu może się różnić w zależności od wersji oprogramowania .

1

Przejdź do menu 
szybkiego dostępu

4K  30fps

Stan trybu 
stabilizacji

Tryb 
aktualny

Pozostałe 
zdjęcia / 

Czas 
nagrywania

Poziom baterii
Boost Pod

Poziom baterii 
kamery 
autonomicznej

Ustawienia systemowePrzełączanie 
trybów

Aktualne 
ustawienia 

trybu

Aktualna 
rozdzielczość

Bezprzewodowa 
transmisja 

obrazu

Przesuń 
w dół

3

Wybierz tryb 
fotografowania

Przesuń 
w górę

4

Ukryj/pokaż informacje 
na ekranie dotykowym

Dotknij2 Przesuń 
w lewo lub 
w prawo

Zmień tryb
 fotografowania
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Pobieranie aplikacji i łączenie się

1. Włącz Wi-Fi w kamerze
Po włączeniu urządzenia S10 przesuń palcem w dół po ekranie, aby otworzyć 
menu szybkiego dostępu, a następnie dotknij ikony Wi-Fi.

2. Włącz Wi-Fi i Bluetooth w telefonie
Otwórz ustawienia telefonu i upewnij się, że zarówno Wi-Fi, jak i Bluetooth 
są włączone.
3. Otwórz aplikację SJCAM X
Uruchom aplikację, nadaj wymagane uprawnienia i wybierz urządzenie, 
którego nazwa zawiera „S10”, aby je sparować.

4. Automatyczne połączenie z urządzeniem
Poczekaj chwilę, aż proces parowania zakończy się automatycznie. Po 
pierwszym pomyślnym sparowaniu aplikacja automatycznie wyszuka 
sparowane urządzenie i połączy się z nim.

*Wymagane uprawnienia służą wyłącznie do połączenia aplikacji z aparatem 
i nie będą wykorzystywane do żadnych innych celów.

Zalecane szybkie połączenie przez Bluetooth

Zeskanuj kod QR, aby poznać inne sposoby połączenia:

Zeskanuj poniższy kod QR, aby pobrać aplikację, lub wyszukaj „SJCAM X” 
w sklepie z aplikacjami swojego telefonu lub w App Store, aby ją zainstalować.

Pobierz i zainstaluj aplikację SJCAM X

1 2
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Wodoodporność

Urządzenie Boost Pod nie jest wodoodporne. Nie należy go 

używać pod wodą.

Autonomiczna kamera może zostać zanurzona w wodzie 
do 5 m głębokości.

5   m
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Wisiorek magnetyczny

Korzystanie z akcesoriów

Strona magnetyczna Tył

Strona z magnesem służy do zamocowania kamery S10. Strona 
z magnesem powinna być skierowana na zewnątrz.

Dopasuj długość paska tak, aby kamera znajdowała się w odpowiedniej 
pozycji skierowanej do przodu.

16:9

1

2

3

9:16
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Magnetyczny klips wielofunkcyjny

Magnetyczny klips uniwersalny umożliwia regulację kąta pod kątem 180° 
i pozwala przymocować kamerę S10 do ronda czapki, paska plecaka, 
brzegu ubrania i nie tylko.

Przymocuj magnetyczny klips uniwersalny do ronda czapki, 
a następnie zatrzasnij kamerę S10 w uchwycie magnetycznym. 
Wyreguluj kąt nachylenia kamery zgodnie z potrzebami.

Umieść zawieszkę magnetyczną pod ubraniem, a następnie przymocuj 
magnetyczny klips uniwersalny na zewnątrz. Pozwala to na regulację kąta
nagrywania przy nagrywaniu z pozycji na klatce piersiowej. Klips można 
również przymocować do odpowiednich powierzchni metalowych w celu 
uzyskania statycznego nagrywania.

1

2

3
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Magnetyczny pasek na głowę

*Przed rozpoczęciem nagrywania delikatnie potrząśnij głową, aby upewnić się, że pasek na głowę 
jest dobrze zamocowany.

Dopasuj długość paska na głowę tak, aby wygodnie przylegał do głowy.

Załóż magnetyczny pasek na głowę i umieść uchwyt magnetyczny 
z przodu czoła.

Przymocuj kamerę S10 do uchwytu za pomocą magnesu, a następnie 
dostosuj kąt nachylenia kamery zgodnie z potrzebami.

1

2

3

*To akcesorium jest sprzedawane osobno.
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Regulowany uchwyt z przyssawką

*Przed rozpoczęciem filmowania należy dokładnie sprawdzić, czy zarówno uchwyt, 
jak i kamera są solidnie zamocowane.

Należy wybrać płaską, gładką i czystą powierzchnię. Przed montażem 
należy usunąć wszelkie ślady kurzu, wody lub oleju.

Mocno dociśnij przyssawkę do powierzchni montażowej, aby usunąć 
powietrze z jej wnętrza, i upewnij się, że jest dobrze zamocowana.

Wyrównaj dolną część modułu Boost Pod z klamrą uchwytu 
przyssawkowego i zamocuj go. Następnie wyreguluj kąt głowicy kulowej, 
aby uzyskać pożądany kadr.

1

2

3

*To akcesorium jest sprzedawane osobno.



Magnetyczny pasek na 
klatkę piersiową dla zwierząt
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Dopasuj długość paska do obwodu klatki piersiowej lub szyi zwierzęcia, 
aby zapewnić wygodne dopasowanie bez zbytniego zaciskania.

Załóż magnetyczny pasek na klatkę piersiową zwierzęcia z przodu na 
klatkę piersiową lub w okolicy przedniej części szyi i upewnij się, że 
uchwyt magnetyczny znajduje się z przodu, poniżej głowy zwierzęcia.

*Przed rozpoczęciem filmowania upewnij się, że pasek na klatkę piersiową jest dobrze 
dopasowany, a kamera solidnie zamocowana.

Przymocuj aparat S10 do uchwytu za pomocą magnesu. Kąt nachylenia 
aparatu można regulować w zależności od potrzeb podczas robienia zdjęć.

1

2

3

*To akcesorium jest sprzedawane osobno.
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Elastyczny uchwyt rowerowy

Wybierz odpowiednie miejsce na kierownicy, ramie roweru lub innej 
okrągłej rurze. Upewnij się, że miejsce montażu jest czyste, stabilne 
i nie ma ryzyka ześlizgnięcia się.

Owiń elastyczny pasek wokół miejsca mocowania, mocno go napnij 
i zablokuj. Upewnij się, że uchwyt jest solidnie przymocowany do rury.

Wyrównaj dolną krawędź modułu Boost Pod z klamrą uchwytu 
magnetycznego i zamocuj go. Następnie wyreguluj kąt zgodnie 
z potrzebami.

1

2

3

*To akcesorium jest sprzedawane osobno.
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Uchwyt do motocykla

Umieść kamerę w trybie autonomicznym z powrotem w moduł Boost Pod, 
a następnie zamocuj ją do uchwytu motocyklowego za pomocą podstawy 
magnetycznej i śruby.

Wybierz odpowiednie położenie kierownicy lub rury okrągłej. Upewnij 
się, że nie utrudnia to kierowania, hamowania ani obsługi innych 
elementów sterujących pojazdu.

*Przed rozpoczęciem jazdy należy ponownie sprawdzić, czy kamera, uchwyt i kabel są solidnie 
zamocowane, aby zapobiec ich poluzowaniu, odłączeniu się lub zakłóceniu działania pojazdu.

Rozsuń zacisk uchwytu, zamocuj uchwyt w odpowiednim miejscu na 
kierownicy, a następnie dokręć pokrętło, aby go zabezpieczyć. Po 
zamontowaniu urządzenia S10 wyreguluj kąt nachylenia uchwytu 
zgodnie z wybranym kierunkiem filmowania.

1

2

3

*To akcesorium jest sprzedawane osobno.



Rozwiązywanie problemów

17

Pytanie 1: Aplikacja nie może połączyć się z kamerą?
a. Upewnij się, że telefon jest połączony z siecią Wi-Fi kamery.
b. Zalecamy wyłączenie transmisji danych komórkowych na czas połączenia, 
aby uniknąć konfliktów sieciowych.
c. Niektóre telefony, które nie obsługują sieci Wi-Fi 5G, mogą nie nawiązać 
połączenia. Użyj telefonu obsługującego sieć Wi-Fi 5G lub przełącz pasmo 
Wi-Fi kamery na 2,4 GHz i spróbuj ponownie.

Pytanie 2: Nie mam dostępu do Internetu po połączeniu się 
z siecią Wi-Fi kamery?

a. Funkcja Wi-Fi kamery służy do połączenia telefonu z kamerą. Nie zapewnia 
ona dostępu do Internetu.

b. Aby korzystać z internetu podczas połączenia z kamerą, włącz transmisję 
danych komórkowych. Twój telefon będzie łączył się z internetem za 
pośrednictwem sieci komórkowej, zachowując jednocześnie połączenie 
Wi-Fi z kamerą.

a. Po połączeniu się z aplikacją SJCAM przejdź do sekcji Ustawienia > 
Aktualizacja oprogramowania .

b. Jeśli wykryta zostanie nowa wersja, dotknij opcji „Pobierz najnowsze 
oprogramowanie ”.

c. Po zakończeniu pobierania naciśnij „Zaktualizuj oprogramowanie ”.
d. Kamera zaktualizuje się automatycznie i uruchomi się ponownie. Podczas 
aktualizacji nie należy obsługiwać kamery, wyłączać jej ani odłączać.

Uwaga: Jeśli nie wykryto nowej wersji, oznacza to, że aktualne oprogramowanie  
jest już najnowsze. Aktualizacja nie jest wymagana.

Pytanie 3: Jak zaktualizować oprogramowanie ?
Zalecamy aktualizację oprogramowania  za pomocą aplikacji SJCAM:
Wykonaj poniższe czynności:

W celu uzyskania pomocy technicznej i wsparcia prosimy 
o kontakt z naszym oficjalnym zespołem pomocy technicznej:

support@sjcam.com



Kamera sportowa SJCAM S10
Skrócona instrukcja obsługi

Pomoc techniczna: support@sjcam.com
Strona internetowa: sjcam.com
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Podmiot odpowiedzialny w UE:
Nazwa: TOP PLUS SOLUTION LTD.
Adres:: AVENUE DE GENERAL 14, 91460, Mande, Francja
E-mail :topplusolutionltd@hotmail.com 

Producent:
Shenzhen ZhenCheng Technology Co., Ltd.
Adres:Room 301, Building C, Room 101, Building B, Room 301, Building B,
No. 2, 1st Road, Shangxue Science & Technology City, Jihua Road,Xinxue 
Community, Bantian Street, Longgang District, Shenzhen 518000, Chiny 

UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE

Shenzhen ZhenCheng Technology Co., Ltd. niniejszym oświadcza, że typ 
urządzenia radiowego Kamera sportowa SJCAM S10  jest zgodny z 
dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny 
pod następującym adresem internetowym:
https://files.innpro.pl/sjcam/6972476168307/doc

Adres producenta:Room 301, Building C, Room 101, Building B, Room 301, 
Building B, No. 2, 1st Road, Shangxue Science & Technology City, Jihua 
Road,Xinxue Community, Bantian Street, Longgang District, Shenzhen 518000, 
Chiny

Częstotliwość radiowa:2400MHz-2483,5MHz
Maksymalna moc częstotliwości radiowej:<20dBm

Dane dotyczące baterii:
Typ: Przenośne akumulatory litowo-jonowe (Li-Ion)
Waga netto: 0,027 kg
Pojemność: 1900 mAh
Przekroczono dopuszczalną zawartość kadmu (0,002%) 
lub ołowiu (0,004%): nie
Nr seryjny baterii:s10



Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywą Unii Europejskiej, nie może być 
umieszczany łącznie z innymi odpadami komunalnymi. Podlega on selektywnej zbiórce i 
recyklingowi w wyznaczonych punktach. Zapewniając jego prawidłowe usuwanie, zapobiegasz 
potencjalnym, negatywnym konsekwencjom dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego. 
System zbierania zużytego sprzętu zgodny jest z lokalnie obowiązującymi przepisami ochrony 
środowiska dotyczącymi usuwania odpadów. Szczegółowe informacje na ten temat można 
uzyskać w urzędzie miejskim, zakładzie oczyszczania lub sklepie, w którym produkt został 
zakupiony.
Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii Europejskiej (UE), 
dotyczących zagadnień związanych z bezpieczeństwem użytkowania, ochroną zdrowia i 
ochroną środowiska, określających zagrożenia, które powinny zostać wykryte i wyeliminowane.

Niniejszy dokument jest tłumaczeniem oryginalnej instrukcji obsługi, stworzonej przez 
producenta.

Szczegółowe informacje o warunkach gwarancji dystrybutora / producenta dostępne na stronie 
internetowej https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Ochrona środowiska

Produkt należy regularnie konserwować (czyścić) we własnym zakresie lub przez wyspecjalizowane 
punkty serwisowe na koszt i w zakresie użytkownika. W przypadku braku informacji o koniecznych 
akcjach konserwacyjnych cyklicznych lub serwisowych w instrukcji obsługi, należy regularnie, 
minimum raz na tydzień oceniać odmienność stanu fizycznego produktu od fizycznie nowego 
produktu. W przypadku wykrycia lub stwierdzenia jakiejkolwiek odmienności należy pilnie podjąć 
kroki konserwacyjne (czyszczenie) lub serwisowe. Brak poprawnej konserwacji (czyszczenia) i reakcji 
w chwili wykrycia stanu odmienności może doprowadzić do trwałego uszkodzenia produktu. Gwarant 
nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia wynikające z zaniedbania.

Importer: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o.

ul. Rudzka 65c

44-200 Rybnik, Polska

tel. +48 533 234 303

hurt@innpro.pl

www.innpro.pl



Środki bezpieczeństwa

Przed przystąpieniem do ładowania sprawdź czy styki urządzenia są czyste.
Nigdy nie pozostawiaj urządzenia podczas użytkowania i ładowania bez nadzoru.
Zadbaj o to, aby w sytuacji awaryjnej móc szybko odłączyć urządzenie od źródła 
zasilania.
Nigdy nie wystawiaj urządzenia na działanie wysokiej temperatury. 
Ładuj urządzenie w miejscu suchym i dobrze wentylowanym z dala od materiałów 
łatwopalnych, zachowaj wolną przestrzeń min 1m od innych obiektów.
Nigdy nie zakrywaj urządzenia podczas ładowania.
Nigdy nie używaj zasilacza, stacji ładowania, kabli itp bez rekomendacji i atestu 
producenta.
Zadbaj o swoje mienie, urządzenie wyposażone jest w ogniwa które są trudne do 
ugaszenia, wyposaż się w płachtę gaśniczą.

Akumulator LI-ION

Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI ION (litowo-jonowy), który z uwagi 
na swoją fizyczną i chemiczną budowę starzeje się z biegiem czasu i użytkowania. 
Producent określa maksymalny czas pracy urządzenia w warunkach laboratoryj-
nych, gdzie występują optymalne warunki pracy dla urządzenia, a sam akumula-
tor jest nowy i w pełni naładowany. Czas pracy w rzeczywistości może się różnić od 
deklarowanego w ofercie i nie jest to wada urządzenia a cecha produktu. Aby 
zachować maksymalną żywotność akumulatora, nie zaleca się go rozładowywać 
do poziomu poniżej 3,18V lub 15% ogólnej pojemności. Niższe wartości, jak np. 
2,5V dla ogniwa uszkadzają je trwale i nie jest to objęte gwarancją. W przypadku 
zaniechania używania akumulatora lub całego urządzenia przez czas dłuższy niż 
jeden miesiąc należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać cyklicznie co dwa
miesiące poziom jego naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie w miej-
scu suchym, z dala od słońca i ujemnych temperatur.

Akumulator LI-PO

Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI PO (litowo-polimerowy), który z 
uwagi na swoją fizyczną i chemiczną budowę starzeje się z biegiem czasu i użytko-
wania. Producent określa maksymalny czas pracy urządzenia w warunkach labo-
ratoryjnych, gdzie występują optymalne warunki pracy dla urządzenia, a sam 
akumulator jest nowy i w pełni naładowany. Czas pracy w rzeczywistości może się 
różnić od deklarowanego w ofercie i nie jest to wada urządzenia a cecha produk-
tu. Aby zachować maksymalną żywotność akumulatora, nie zaleca się go rozłado-
wywać do poziomu poniżej 3,5V lub 5% ogólnej pojemności. Niższe wartości, jak 
np 3,2V dla ogniwa uszkadzają je trwale i nie jest to objęte gwarancją. W przypad-
ku zaniechania używania akumulatora lub całego urządzenia przez czas dłuższy 
niż jeden miesiąc należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać cyklicznie co 
dwa miesiące poziom jego naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie w 
miejscu suchym, z dala od słońca i ujemnych temperatur.



Wszelkie informacje dotyczące użytkowania produktu znajdują się w instrukcji obsługi. Zanim 
zaczniesz z niego korzystać, zapoznaj się z jej treścią i stosuj się do zawartych w niej wskazówek.
Przed użyciem zapoznaj się również z poniższymi informacjami:
Ostrzeżenia dotyczące użytkowania
Ryzyko uszkodzenia kamery:
●Używaj kamery zgodnie z jej przeznaczeniem i instrukcją obsługi.
●Unikaj stosowania produktu w ekstremalnych warunkach, takich jak nadmierna wilgoć, wysokie 
temperatury czy silny mróz, aby zapobiec trwałym uszkodzeniom.
●Montuj urządzenie wyłącznie na stabilnych powierzchniach lub w odpowiednich uchwytach, aby 
uniknąć upadku.
●Unikaj czyszczenia obiektywu i ekranu ostrymi lub chemicznymi środkami, które mogą uszkodzić 
powłoki ochronne.
●Jeśli kamera jest wodoodporna, korzystaj z niej wyłącznie w zakresie głębokości i warunków 
określonych przez producenta. Przekroczenie tych limitów może spowodować uszkodzenie 
urządzenia. Przed każdym użyciem w wodzie upewnij się, że wszystkie uszczelki są prawidłowo 
zamontowane i nie noszą oznak uszkodzenia lub zużycia.
●Montując kamerę na pojazdach, ubraniach czy innych powierzchniach, upewnij się, że jest ona 
stabilnie przymocowana, aby uniknąć jej upadku lub zgubienia.
Zagrożenie dla dzieci:
●Kamery oraz akcesoria, takie jak akumulatory, przewody czy karty pamięci, nie są przeznaczone 
do obsługi przez dzieci.
●Przechowuj urządzenie w miejscu niedostępnym dla dzieci, aby zapobiec przypadkowemu 
uszkodzeniu sprzętu lub połknięciu drobnych elementów.
Ryzyko przegrzania:
●Podczas intensywnego użytkowania kamery monitoruj jej temperaturę – w przypadku przegrzania 
wyłącz urządzenie i pozwól mu ostygnąć.
●Nie pozostawiaj kamery w miejscach narażonych na bezpośrednie działanie promieni 
słonecznych.
Zagrożenie porażeniem prądem:
●Jeśli kamera wymaga zasilania przewodowego, upewnij się, że źródło zasilania jest zgodne z jej 
specyfikacją techniczną.
●Nigdy nie manipuluj przewodami ani portami urządzenia mokrymi rękami.
Łączność bezprzewodowa
Ochrona danych:
●Jeśli kamera oferuje funkcję łączności bezprzewodowej, korzystaj wyłącznie z oficjalnych aplikacji 
producenta pobranych z zaufanych źródeł.
●Regularnie aktualizuj oprogramowanie kamery, aby chronić ją przed potencjalnymi zagrożeniami.
●Zabezpiecz dostęp do kamery i aplikacji silnym hasłem oraz włącz dwuskładnikowe 
uwierzytelnianie, jeśli jest dostępne.
Zarządzanie dostępem:
●Kontroluj listę sparowanych urządzeń i usuwaj te, które nie powinny mieć dostępu do kamery.
●Ogranicz możliwość parowania urządzeń tylko do użytkowników, którym ufasz.
Informacje dotyczące prawidłowego użytkowania
Podłączanie i konfiguracja:
●Przed pierwszym użyciem skonfiguruj kamerę zgodnie z instrukcją obsługi, upewniając się, że 
wszystkie ustawienia są dostosowane do planowanych warunków użytkowania.
●Jeśli planujesz podłączanie dodatkowych akcesoriów, takich jak mikrofony, oświetlenie czy 
gimbale, upewnij się, że są one kompatybilne z modelem kamery.
Przechowywanie i transport:
●Przechowuj kamerę w odpowiedniej torbie lub etui ochronnym, aby zabezpieczyć ją przed 
uszkodzeniami mechanicznymi, zanieczyszczeniami i wilgocią.
●Transportuj kamerę w odpowiednio zabezpieczonym bagażu, aby zapobiec jej przemieszczaniu 
się podczas transportu.
Dodatkowe środki ostrożności
Serwis i konserwacja:
●Regularnie czyść obiektyw i inne elementy kamery za pomocą miękkiej ściereczki lub 
dedykowanych środków czystości do sprzętu fotograficznego.
●Jeśli urządzenie przestanie działać prawidłowo, skontaktuj się z autoryzowanym serwisem 
producenta – nie próbuj naprawiać kamery samodzielnie.
Bezpieczna utylizacja:
●Zużyte akcesoria, takie jak akumulatory czy uszkodzone elementy kamery, należy utylizować 
zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
●Nie wyrzucaj kamery do odpadów komunalnych – skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki 
sprzętu elektrycznego.
Jeśli potrzebujesz dodatkowych informacji dotyczących produktu, skontaktuj się z działem obsługi 
klienta (e-mail: hurt@innpro.pl, strona internetowa: https://innpro.pl/) lub z innym specjalistą.


